	

	Nawar S. Jameel,  Arabic – English Translator
Highwoods Street – CO4 9RU- Colchester – Essex – UK

Mobile: 07948697701 Tele. 01206617527 E-mail:  nawarsjamil@gmail.com




	Objective
17 years of translation works from / to Arabic - English. A multi-skilled, reliable and talented translator with a proven ability to translate written documents from a source language to a target language. A quick learner who can absorb new ideas and can communicate clearly and effectively with people from all social and professional backgrounds. Well mannered, articulate and fully aware of diversity and multicultural issues. Flexible in the ability to adapt to challenges when they arise and at the same time remaining aware of professional roles and boundaries.
Would like to work as a translator for a successful and ambitious company that offers great opportunities for career development and progression.


	Personal Dossier

Gender 
              :
Male

Marital Status
              :
Married

Nationality                    :
British
Driving License            :
UK Driving License
Key Skills

· Member of (ITCL) International Translation Languages Society.

· Extensive experience with quality control procedures in a translation agency environment.

· Computer course applications literate in MS Office (Word, Excel, PowerPoint, and Outlook Express) as well as tools of translation like  Wordfast. 
· IRCA (International Register of Certificated Auditors) in line with ISO9001:2000.
· High speed of typing (45 Word / PM).


	Notes

· All references will be available upon your kind request.

· Should you require further information or details, please do not hesitate to contact or email the undersigned at your convenience.



	Work Experience
HILL International (Middle East) Ltd.                                                           August 2006 to July 2011
Freelance Arabic–English translator and English proofreader / editor
· Experienced translator in a wide range of fields. Recent work ranges from the website for a major construction as well as Contract documents for the same field.

· My primary focal point is on the quality standards and accuracy of my works. I conceit myself on providing carefully crafted writing that does not read like a translation. I provide all my translation works a keen review before returning them and carefully research all terminology in specialist dictionaries and online idioms.
· Worked with a range of translation tools.
· Researching legal and technical phraseology to ensure the correct translation is used. 
· Liaising with clients to discuss any unclear points. 
· Translation of documents / letters from a foreign language to English and vice versa. 
· Reviewing and proofreading mother-tongue text. Revising more junior translators' translations. 
· Conducting face-to-face interpreting. 
· Excellent English speaking and writing skills. 
· Retrieving articles from newspapers, magazines and the internet and translating them into English.
HALCROW International Partnership                                                           May 1995 to August 2006
Freelance Arabic–English translator and English proofreader / editor
· Gained extensive experience with Adobe Frame Maker, Photoshop, CorelDraw and MS Publisher.

· Worked with a range of translation tools, including Wordfast.

· Performed quality checks on translations, including formatting and layout checks, proofreading translations against the original, pre-print proofing etc.

· Responsible for writing a company website and many promotional items.
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